
Приложение 
к решению Федеральной службы по интеллектуальной 
собственности  

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 
 

         Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и   Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный № 59454) [далее – Правила ППС], рассмотрела возражение, 

поступившее 12.12.2023, поданное ООО «Холдинговая компания 

«Бизнесинвестгрупп», Республика Башкортостан, г. Уфа (далее - лицо, подавшее 

возражение), против предоставления правовой охраны товарному знаку по 

свидетельству № 685829, при этом установила следующее. 

         Оспариваемый товарный знак « » по заявке 

№ 2017751858 с приоритетом от 07.12.2017 зарегистрирован 04.12.2018 в 

Государственном реестре товарных знаков и знаков обслуживания Российской 

Федерации (далее – Госреестр) за № 685829 на имя Общества с ограниченной 

ответственностью "ГлобалПатент международное патентное бюро", 660099, 

Красноярский край, г. Красноярск, ул. Республики, 42-82 [далее - правообладатель] 

в отношении товаров 03, 21, 29, 30, услуг 35, 39 классов МКТУ, указанных в 

перечне свидетельства. Срок действия регистрации до 07.12.2027 г. 

         В поступившем 12.12.2023 возражении выражено мнение лица, подавшего 

возражение, о том, что регистрация № 685829 оспариваемого товарного знака [1] 

произведена в нарушение требований, установленных пунктом 6 (2) статьи 1483 

Кодекса. Доводы возражения, поступившего 12.12.2023, сводятся к следующему: 



 

- лицо, подавшее возражение, является обладателем исключительного права на 

товарные знаки: « » [2] по свидетельству № 160138 с приоритетом от 

30.05.1996 (срок действия исключительного права продлен до 30.05.2026), 

« » [3] по свидетельству № 588139 с приоритетом от 14.02.2014,        

« » [4] по свидетельству № 687467 с приоритетом от 17.05.2016; 

- в абзаце 5 пункта 162 Постановления Пленума Верховного Суда РФ от 23 апреля 

2019 г. № 10 "О применении части четвертой Гражданского кодекса Российской 

Федерации" (далее - Постановление № 10) обращено внимание на необходимость 

учета сильных и слабых элементов сравниваемых товарных знаков. В абзаце                       

3 пункта 162 Постановления № 10 речь идет о возможности смешения и при низкой 

степени сходства;  

- лицом, подавшим возражение, приведены ссылки на судебные акты                          

(СИП-282/2022, СИП-581/2022, СИП-985/2022, СИП-458/2020 и т.д.), а также на 

действующее законодательство; 

- в оспариваемом товарном знаке [1] именно словесный элемент «Царские» является 

сильным, а словесный элемент «штучки» - слабым. Так, «штука» - это отдельный 

предмет из числа однородных, считаемых; вообще о вещи, предмете, каком-то 

явлении или человеке; происшествие, проделка, выдумка (разг.) и т.д. См. Толковый 

словарь Ожегова С.И.; 

- слово «штучки» является многозначным и зависит от контекста. Слово «штучки» 

применительно к товарам, в отношении которых зарегистрирован оспариваемый 

знак [1], воспринимается в значении «несколько предметов (товаров)»; 

- товары и услуги, в отношении которых зарегистрирован оспариваемый знак [1], 

имеет высокую степень однородности по отношению к товарам и услугам, в 

отношении которых зарегистрированы противопоставленные товарные знаки [2-4]. 

          На основании изложенного лицом, подавшим возражение, выражена просьба о 

признании недействительным предоставление правовой охраны товарному знаку по 

свидетельству № 685829 в отношении всех товаров и услуг. 



 

         В соответствии с пунктом 21 Правил ППС сторона спора считается 

надлежащим образом уведомленной о принятии возражения или заявления к 

рассмотрению в случаях, в частности: отказа от получения почтового отправления, 

когда такой отказ зафиксирован организацией почтовой связи; неявки в отделение 

связи за получением почтового отправления; вручения почтового отправления 

представителю правообладателя. 

         В материалах дела имеется почтовый возврат уведомления о принятии 

возражения к рассмотрению, направленного по адресу правообладателя. Согласно 

отчету об отслеживании отправления с почтовым идентификатором                                    

№ 80099594448295 Почтой России 25.04.2024 г. был осуществлен возврат 

отправителю указанной корреспонденции из-за истечения срока хранения.         

Правообладателем отзыв по мотивам настоящего возражения не представлен. 

         Уведомленные надлежащим образом стороны спора на заседании коллегии 

отсутствовали. В соответствии с пунктом 41 Правил ППС неявка сторон спора, 

надлежащим образом уведомленных о дате, времени и месте проведения заседания 

коллегии, не является препятствием для проведения заседания. Таким образом, 

заседание коллегии по рассмотрению возражения против предоставления правовой 

охраны товарному знаку по свидетельству № 685829 [1] было проведено в 

отсутствие надлежаще уведомленных сторон спора.   

         Изучив материалы дела, коллегия установила следующее. 

         С учетом даты приоритета (07.12.2017) оспариваемого товарного знака [1], 

правовая база для оценки его охраноспособности включает Кодекс и Правила 

составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся основанием для 

совершения юридически значимых действий по государственной регистрации товарных 

знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом 

Министерства экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015             

№ 482, зарегистрированным в Министерстве юстиции Российской Федерации 

18.08.2015, рег. № 38572, и введенные в действие 31.08.2015 г. (далее – Правила). 

          В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 



 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

           Согласно требованиям пункта 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия.  

           Согласно пункту 42 Правил сходство словесных обозначений оценивается по 

звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 



 

          Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

Согласно пункту 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 

          Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

          Оспариваемый товарный знак « » [1] по свидетельству                        

№ 685829 (приоритет от 07.12.2017) представляет собой словесное обозначение, 

выполненное стандартным шрифтом заглавными буквами русского алфавита на одной 

строке. Правовая охрана товарного знака [1] действует на территории Российской 

Федерации в отношении товаров 03, 21, 29, 30, услуг 35, 39 классов МКТУ, 

указанных в перечне свидетельства.  

          В соответствии с пунктом 2 статьи 1513 Кодекса возражения против 

предоставления правовой охраны товарному знаку по основаниям, 

предусмотренным подпунктами 1-4 пункта 2 статьи 1512 настоящего Кодекса, могут 

быть поданы заинтересованным лицом. При анализе возражения коллегией 

оценивалась заинтересованность лица, подавшего возражение, в его подаче. Оценка 

материалов возражения позволяет установить, что предоставление правовой охраны 

оспариваемому товарному знаку [1] затрагивает интересы лица, подавшего 

возражение, ввиду наличия у него исключительного права на товарные знаки [2-4]. 



 

Таким образом, лицо, подавшее возражение, является заинтересованным в подаче 

настоящего возражения по основаниям пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса. 

          Публикация сведений о предоставлении правовой охраны товарному знаку [1] 

по свидетельству № 685829 в отношении товаров и услуг, указанных в 

свидетельстве, была осуществлена 04.12.2018. Подача возражения произведена 

04.12.2023 (с учетом даты на почтовом конверте) с соблюдением пятилетнего срока 

со дня публикации сведений о предоставлении правовой охраны товарному знаку 

[1] на территории Российской Федерации в официальном бюллетене.  

          В отношении несоответствия оспариваемого товарного знака [1] требованиям 

пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса коллегия отмечает следующее. 

          Противопоставленные в возражении товарные знаки: « » [2] по 

свидетельству № 160138 с приоритетом от 30.05.1996 (срок действия 

исключительного права продлен до 30.05.2026), « » [3] по 

свидетельству № 588139 с приоритетом от 14.02.2014, « » [4] по 

свидетельству № 687467 с приоритетом от 17.05.2016 являются словесными, 

выполнены стандартным шрифтом буквами русского алфавита. Правовая охрана 

товарного знака по свидетельству № 160138 [2] действует в отношении товаров                       

03, 21, 29, услуг 39 классов МКТУ, указанных в перечне свидетельства. Правовая 

охрана товарного знака по свидетельству № 588139 [3] действует в отношении 

товаров 29 класса МКТУ, указанных в перечне свидетельства. Правовая охрана 

товарного знака по свидетельству № 687467 [4] действует в отношении товаров      

03, 21, 29, 30, услуг 35, 39 классов МКТУ, указанных в перечне свидетельства. 

         Анализ сходства оспариваемого товарного знака [1] и противопоставленных 

товарных знаков [2-4] показал следующее. 

         Несмотря на то, что противопоставленные товарные знаки [2-4] имеют полное 

вхождение в оспариваемый товарный знак [1], сравниваемые знаки отличаются 

фонетически и семантически. Фонетические различия сравниваемых словесных 

элементов «Царские штучки» и «Царские» обусловлены присутствием в 

оспариваемом знаке [1] элемента «штучки», который формирует качественно иную 



 

фонетическую длину и позволяет воспринимать элемент «Царские штучки» в 

качестве словосочетания.  

         Смысловые различия сравниваемых знаков [1] и [2-4] заключаются в разных 

семантических образах, заложенных в сравниваемых знаках. Так, элемент «Царские 

штучки» представляет собой словосочетание (прилагательное + существительное), 

указывающее на: «предметы царя», «царские вещи» или «выходки царя», «царские 

проделки» (с учетом переносного или разговорного значения слова «штучки») и т.п. 

Противопоставленные товарные знаки [2-4] «Царские» представляет собой 

прилагательное, относящееся к царю (царям), царизму. См. электронный словарь: 

https://kartaslov.ru/.  

         Визуально сравниваемые товарные знаки [1] и [2-4] близки за счет 

использования при их написании букв русского алфавита. Однако, признаки, 

указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в отдельности, так и в 

различных сочетаниях. 

          Таким образом, с учетом фонетических и семантических отличий 

сравниваемые товарные знаки [1] и [2-4] не ассоциируются друг с другом в целом.  

        Сравнение перечней товаров 03, 21, 29, 30, услуг 35, 39 классов МКТУ, 

указанных в перечнях оспариваемого товарного знака [1] и противопоставленных 

товарных знаков [2-4] с целью определения их однородности показало следующее. 

        Оспариваемые товары 03 класса МКТУ «абразивы; антинакипины бытовые; 

антистатики бытовые; баллоны со сжатым воздухом для уборки и удаления пыли; бруски для 

полирования; бумага абразивная; бумага наждачная; бумага полировальная; вакса, гуталин для 

обуви; вар сапожный; вещества влагопоглощающие для посудомоечных машин; воск для белья; 

воск для паркетных полов; воск для пола; воск для пола, предохраняющий от скольжения; воск 

портновский; воски полировочные; воски для полирования мебели и полов; воски обувные; 

жидкости для пола, предохраняющие от скольжения; жидкости для чистки стекол, в том числе 

ветровых; зола вулканическая для чистки; камни шлифовальные; карбид кремния [абразивный 

материал]; карбиды металлов [абразивные материалы]; кизельгур для полирования; кора 

мыльного дерева для стирки; корунд [абразив]; красители для воды в туалете; крахмал [аппрет]; 

крахмал для придания блеска белью; крем для обуви; кремы для полирования; крокус красный для 

полирования; масло терпентинное для обезжиривания; мел для побелки; мел для чистки; наждак; 

пасты для ремней для заточки бритв; пемза; полотно абразивное; полотно наждачное со 



 

стеклянным абразивом; препараты для замачивания белья; препараты для заточки 

инструментов;  препараты для лощения [подкрахмаливания]; препараты для обесцвечивания; 

препараты для полирования; препараты для придания блеска белью; препараты для придания 

лоска; препараты для смягчения белья при стирке; препараты для стирки; препараты для сухой 

чистки; препараты для удаления красок; препараты для удаления лаков; препараты для удаления 

паркетного воска [очищающие препараты]; препараты для удаления политуры; препараты для 

удаления ржавчины; препараты для чистки; препараты для чистки обоев; препараты для чистки 

сточных труб; препараты отбеливающие для стирки; препараты химические бытовые для 

оживления красок при стирке белья; продукты для наведения блеска [для полировки]; пыль 

алмазная [абразив]; пятновыводители; растворы для очистки; сафрол; синька для обработки 

белья; скипидар для обезжиривания; сода для отбеливания; сода для стирки; сода для чистки; 

соли для ванн, за исключением используемых для медицинских целей; соли для отбеливания; 

составы для предохранения кожи [полировальные]; спирт нашатырный [моющее, очищающее 

средство]; средства моющие, за исключением используемых для промышленных и медицинских 

целей; средства обезжиривающие, за исключением используемых в промышленных целях; 

средства для придания блеска листьям растений; средства для ухода за обувью; ткань 

наждачная; тряпки для уборки, пропитанные моющими средствами; шкурка стеклянная; щелок 

содовый» и товары 03 класса МКТУ «препараты для отбеливания, стирки, чистки, 

полирования, обезжиривания и абразивной обработки» противопоставленного товарного 

знака [2], товары 03 класса МКТУ  «препараты для отбеливания и прочие вещества для 

стирки; препараты для чистки, полирования, обезжиривания и абразивной обработки» 

товарного знака [4] либо идентичны, либо соотносятся как род (вид), относятся к 

чистящим средствам, средствам для уборки, имеют общее хозяйственное 

назначение, имеют общий круг потребителей и обладают совместной 

встречаемостью в гражданском обороте, являются взаимозаменяемыми, либо 

взаимодополняемыми, что свидетельствует об их однородности. 

      Оспариваемые товары 03 класса МКТУ «мыла для бритья; мыла дезодорирующие; 

мыла для оживления оттенков тканей; мыла кусковые туалетные; мыла против потения; мыла 

против потения ног; мыла; мыло миндальное; шампуни для животных [средства гигиенические 

немедикаментозные]; шампуни для комнатных животных [средства гигиенические 

немедикаментозные]; шампуни сухие; шампуни» и товары 03 класса МКТУ «мыла» 

противопоставленных товарных знаков [2,4] либо идентичны, либо соотносятся как 

род (вид), относятся к мылам, шампуням, имеют общее назначение, имеют общий 



 

круг потребителей и обладают совместной встречаемостью в гражданском обороте, 

являются взаимозаменяемыми, либо взаимодополняемыми, что свидетельствует об 

их однородности. 

       Оспариваемые товары 03 класса МКТУ «ароматизаторы [эфирные масла]; 

ароматизаторы воздуха; ароматизаторы для кондитерских изделий из сдобного теста [эфирные 

масла]; ароматизаторы для напитков [эфирные масла]; ароматизаторы пищевые [эфирные 

масла]; вещества ароматические для отдушивания белья; древесина ароматическая; масла для 

парфюмерии; масла косметические; масла туалетные; масла эфирные; масла эфирные из кедра; 

масла эфирные из лимона; масла эфирные из цитрона; масла, используемые как очищающие 

средства; масло бергамотовое; масло гаультериевое; масло жасминное; масло лавандовое; масло 

миндальное; масло розовое; ладан;  мята для парфюмерии; палочки фимиамные; смеси 

ароматические из цветов и трав; терпены [эфирные масла]; эссенции эфирные; эссенция из 

бадьяна; эссенция мятная [эфирное масло]» и товары 03 класса МКТУ «эфирные масла» 

противопоставленных товарных знаков [2,4] либо идентичны, либо соотносятся как 

род (вид), относятся к маслам и эссенциям, ароматизаторам, имеют общее 

назначение, имеют общий круг потребителей и обладают совместной 

встречаемостью в гражданском обороте, являются взаимозаменяемыми, либо 

взаимодополняемыми, что свидетельствует об их однородности. 

        Оспариваемые товары 03 класса МКТУ «аэрозоль для освежения полости рта; гель 

для отбеливания зубов; пасты зубные; полоски для освежения дыхания; полоски отбеливающие 

для зубов; порошки зубные; препараты для полирования зубных протезов; препараты для 

полоскания рта, за исключением используемых в медицинских целях; препараты для чистки 

зубных протезов» и товары 03 класса МКТУ «зубные порошки и пасты» 

противопоставленных товарных знаков [2,4] либо идентичны, либо соотносятся как 

род (вид), относятся к препаратам для ухода за зубами и полостью рта, имеют общее 

назначение (для гигиены и лечения), имеют общий круг потребителей и обладают 

совместной встречаемостью в гражданском обороте, являются взаимозаменяемыми, 

либо взаимодополняемыми, что свидетельствует об их однородности. 

        Оспариваемые товары 03 класса МКТУ «амбра [парфюмерия]; бальзамы, за 

исключением используемых для медицинских целей; блески для губ; вазелин косметический; вата 

для косметических целей; вещества клейкие для косметических целей; вода ароматическая; вода 

жавелевая; вода лавандовая; вода туалетная; воск для удаления волос; воск для усов; воски для 



 

кожи; гели для массажа, за исключением используемых для медицинских целей; гелиотропин; 

гераниол; грим; дезодоранты для домашних животных; дезодоранты для человека или 

животных; депилятории; духи; жиры для косметических целей; изделия парфюмерные; 

изображения переводные декоративные для косметических целей; ионон [парфюмерный]; камень 

квасцовый для бритья [вяжущее средство]; карандаши для бровей; карандаши косметические; 

квасцы алюминиевые [вяжущее средство]; клеи для прикрепления искусственных ресниц; клеи для 

прикрепления накладных волос; кондиционеры для волос; красители для бороды и усов; красители 

косметические; кремы для кожи; кремы косметические; кремы косметические отбеливающие; 

лаки для волос; лаки для ногтей; лосьоны для волос; лосьоны для косметических целей; лосьоны 

после бритья; маски косметические; молоко миндальное для косметических целей; молочко 

туалетное; мускус [парфюмерия]; наборы косметические; наклейки для ногтей; ногти 

искусственные; одеколон; основы для цветочных духов; пеналы для губной помады; пероксид 

водорода для косметических целей; помада губная; помады для косметических целей; препараты 

для бритья; препараты для ванн косметические; препараты для ванн, не для медицинских целей; 

препараты для выпрямления волос; препараты для завивки волос; препараты для интимной 

гигиены, дезодоранты; препараты для осветления кожи; препараты для похудания 

косметические; препараты для промывания глаз, не для медицинских целей; препараты для 

удаления макияжа; препараты для ухода за ногтями; препараты коллагеновые для 

косметических целей; препараты с алоэ вера для косметических целей; препараты 

солнцезащитные; пудра для макияжа; растворители лаков для ногтей; растворы вагинальные 

для интимной гигиены или в качестве дезодоранта; ресницы искусственные; салфетки, 

пропитанные косметическими лосьонами; салфетки, пропитанные препаратами для удаления 

макияжа; составы для окуривания ароматическими веществами [парфюмерные изделия]; 

средства вяжущие для косметических целей; средства для бровей косметические; средства для 

гримирования; средства для загара косметические; средства для окрашивания волос; средства 

для перманентной завивки нейтрализующие; средства для ресниц косметические; средства для 

ухода за кожей косметические; средства косметические; средства косметические для 

животных; средства косметические для окрашивания ресниц и бровей; средства моющие для 

интимной гигиены немедицинские; средства обесцвечивающие [деколораторы] для 

косметических целей; средства туалетные против потения [туалетные принадлежности]; 

средства туалетные; средства фитокосметические; тальк туалетный; тампоны ватные для 

косметических целей; хна [краситель косметический]; экстракты растительные для 

косметических целей; экстракты цветочные [парфюмерия]» и товары 03 класса МКТУ 

«парфюмерные изделия; косметические средства, лосьоны для волос» противопоставленного 



 

товарного знака [2], товары 03 класса МКТУ «парфюмерные изделия,  косметика, лосьоны 

для волос» товарного знака [4] либо идентичны, либо соотносятся как род (вид), 

относятся к парфюмерии, косметическим средствам, имеют общее назначение (для 

ухода за собой), имеют общий круг потребителей и обладают совместной 

встречаемостью в гражданском обороте, являются взаимозаменяемыми, либо 

взаимодополняемыми, что свидетельствует об их однородности.  

          Оспариваемые товары 21 класса МКТУ «автоклавы для приготовления пищи 

неэлектрические; аквариумы комнатные; аэраторы для вина; бадьи; банки для печенья; баночки 

для создания свечи; безделушки китайские из фарфора; блюда; блюда бумажные; блюда-подносы 

для овощей; блюдца; бокалы; бонбоньерки; бутыли; бутыли оплетенные; бюсты из фарфора, 

керамики, фаянса или стекла; вазы; вазы для обеденного стола; вазы для фруктов; ванночки для 

птиц; ванны детские переносные; вантузы; вафельницы неэлектрические; ведра; ведра для льда; 

ведра для отжима швабр; ведра из тканей; венчики бытовые неэлектрические; вертела 

металлические; вешалки в виде колец и перекладин для полотенец; вешалки для растягивания 

одежды; волос для щеточных изделий; волос конский для изготовления щеток; вольеры для птиц; 

воронки; выбивалки для ковров; вывески из фарфора или стекла; гасильники для свечей; головки 

для электрических зубных щеток; горшки для цветов; горшки ночные; горшочки для клея; 

графинчики для уксуса или масла; графины; гребни для волос; гребни для животных; грелки для 

чайников; губки абразивные для кожи; губки для макияжа; губки для хозяйственных целей; губки 

туалетные; держатели для губок; держатели для зубочисток; держатели для мыла; держатели 

для салфеток; держатели для цветов и растений [в цветочных композициях]; держатели 

кисточек для бритья; держатели туалетной бумаги; диспенсеры мыла; диспенсеры туалетной 

бумаги; диффузоры для отпугивания комаров, подключаемые к электросети; доски гладильные; 

доски для резки кухонные; доски для резки хлеба; доски стиральные; дробилки кухонные 

неэлектрические; дуршлаги бытовые; дымопоглотители бытовые; емкости бытовые или 

кухонные; емкости кухонные; емкости стеклянные [бутыли для кислот]; емкости 

термоизоляционные; емкости термоизоляционные для напитков; емкости термоизоляционные 

для пищевых продуктов; емкости шаровидные стеклянные [сосуды]; задвижки для крышек 

кастрюль; замша для чистки; зубочистки; изделия бытовые керамические; изделия из майолики; 

изделия из фарфора, керамики, фаянса или стекла художественные; изделия щеточные; 

измельчители кухонные неэлектрические; инструменты с ручным управлением для чистки; 

кабаре [подносы для напитков]; кастрюли; кашпо, за исключением бумажных; кисточки для 

бритья; кисточки для макияжа; кисточки кухонные; клетки для комнатных животных; клетки 

для птиц; коврики для выпечки; ковши для вина; кожа для полирования; кокотницы 



 

неэлектрические; колбы стеклянные [сосуды]; колодки для сапог [для растяжки]; колодки 

обувные [для растяжки]; кольца для салфеток; кольца маркировочные для домашней птицы; 

кольца маркировочные для птиц; копилки; копилки-свиньи; корзинки для хлеба бытовые; корзины 

бытовые; корзины для бумаги; кормушки; кормушки для животных; коробки для завтрака; 

коробки для печенья; коробки для чая; корыта для стирки; котелки глиняные; котелки походные; 

котелки солдатские; котлы; кофеварки неэлектрические; кофейники неэлектрические; 

кофемолки ручные; кремнезем [частично обработанный], за исключением используемого для 

строительных целей; кружки пивные; кружки пивные с крышкой; крысоловки; крышки для 

горшков; крышки для комнатных аквариумов; крышки для масленок; крышки для посуды; крышки 

для сырниц; крючки для застегивания обуви или перчаток; кубики льда многоразовые; кувшины; 

курильницы для благовоний; лейки; ловушки для мух; ловушки для насекомых; ложки для 

мороженого; ложки для перемешивания [кухонная утварь]; ложки разливательные [кухонная 

утварь]; лопатки для тортов; лопатки косметические; лопатки кухонные; лотки туалетные для 

домашних животных; масленки; материалы для изготовления щеток; материалы для придания 

блеска, за исключением препаратов, бумаги и камня; маты на стол, за исключением бумажных 

или текстильных; машинки для изготовления лапши [ручные инструменты]; машинки для снятия 

катышков электрические или неэлектрические; машины и приспособления для полирования 

бытовые неэлектрические; мельницы для перца ручные; мельницы ручные бытовые; метелки 

перьевые; метлы; мешки изотермические; мешочки кондитерские; миски [чаши]; мозаики 

стеклянные, за исключением строительных; мочалки металлические для чистки кухонной посуды; 

мыльницы; мышеловки; наборы кухонной посуды; насадки для леек; насадки для наливания; 

насадки шлангов для орошения; насадки шлангов для поливки; несессеры для пикников с набором 

посуды; несессеры для туалетных принадлежностей; нити зубные; нити из стекловолокна, за 

исключением текстильных; ножи для резки бисквитов [кухонные принадлежности]; ножи для 

теста; опрыскиватели; опрыскиватели для цветов и растений; отходы хлопчатобумажные для 

уборки; отходы шерстяные для уборки; очесы льняные для уборки; пакеты охлаждающие для 

продуктов питания и напитков; палочки для еды [принадлежности кухонные]; палочки для 

коктейлей; пароварки неэлектрические; перечницы; перчатки для барбекю; перчатки для 

домашнего хозяйства; перчатки для мытья автомобиля; перчатки для полирования; перчатки 

для садово-огородных работ; перчатки кухонные; пестики кухонные; пластины-сторожа, 

используемые при кипячении молока; поддоны; подносы бытовые; подносы бытовые бумажные; 

подносы вращающиеся [кухонные принадлежности]; подогреватели бутылок с сосками для 

детского питания неэлектрические; подсвечники; подставки для блюд [столовая утварь]; 

подставки для графинов, за исключением бумажных или текстильных; подставки для грилей; 

подставки для меню; подставки для ножей для сервировки стола; подставки для утюгов; 



 

подставки для яиц; подставки под рашперы; подушечки абразивные кухонные; подушечки для 

чистки; поилки; половники сервировочные; порошок стеклянный для украшений; посуда глиняная; 

посуда для варки; посуда для тепловой обработки пищи; посуда из окрашенного стекла; посуда 

столовая, за исключением ножей, вилок и ложек; посуда фарфоровая; посуда фаянсовая; посуда 

хрустальная [стеклянная]; предметы домашней утвари для косметики; предметы домашней 

утвари туалетные; прессы гладильные для брюк; прессы для приготовления тортилий 

неэлектрические [кухонная утварь]; приборы дезодорирующие индивидуальные; приборы для 

растительного масла и уксуса; приборы для снятия макияжа; приборы для специй; 

приспособления для натирания воском неэлектрические; приспособления для открывания 

бутылок, электрические и неэлектрические; приспособления для растягивания перчаток; 

приспособления для снятия сапог; приспособления для собирания крошек; приспособления для 

сохранения формы галстуков; прихватки; прищепки; пробки стеклянные; пудреницы; 

пульверизаторы для духов; пуховки для пудры; пылеуловители неэлектрические; раздатчики 

туалетной бумаги; разделители для пальцев ног для педикюра; распялки; расчески электрические; 

расчески; рашперы [кухонная утварь]; решета [бытовые]; рога для питья; рожки для обуви; 

розетки подсвечников; ручки для метел; салатницы; салфетки под столовые приборы, за 

исключением бумажных или текстильных; сахарницы; сбивалки неэлектрические; сепараторы 

для яиц бытовые неэлектрические; сервизы [столовая посуда]; сервизы кофейные [столовая 

посуда]; сервизы ликерные; сервизы чайные [столовая посуда]; сита [бытовая утварь]; сита для 

золы [бытовая утварь]; ситечки чайные; сифоны для взятия пробы вина [пипетки]; сифоны для 

газированной воды; скалки для теста бытовые; сковороды; скороварки неэлектрические; скребки 

для чистки полов металлические; скребницы; смешиватели бытовые неэлектрические; совки 

бытовые; соковыжималки бытовые неэлектрические; соломинки для дегустации напитков; 

солонки; сосуды для питья; сосуды для приготовления льда и напитков со льдом металлические; 

сосуды охлаждающие; спринцовки кулинарные грушевидной формы; стаканчики бумажные или 

пластмассовые; стаканы [емкости]; стаканы для напитков; статуи из фарфора, керамики, 

фаянса или стекла; статуэтки из фарфора, керамики, глины или стекла; стекла для окон 

транспортных средств [полуфабрикаты]; стекло листовое [необработанное]; стекло матовое; 

стекло необработанное или частично обработанное, за исключением строительного; стекло 

опаловое; стекло с введенными внутрь тонкими электрическими проводами; стекло эмалевое, не 

для строительства; стекловата, за исключением используемой для изоляции; стекловолокно 

кварцевое прозрачное нетекстильное; стекловолокно, за исключением используемого для изоляции 

или как текстиль; ступки кухонные; сумки-холодильники переносные неэлектрические; супницы; 

сушилки для белья; тазы [емкости]; тарелки; тарелки одноразовые; терки кухонные; термосы; 

террариумы для выращивания растений в комнатных условиях; террариумы комнатные 



 

[виварии]; трубочки для питья; тряпки для мытья полов; тряпки для полировки; тряпки для 

уборки; тряпки для удаления пыли; тряпки для удаления пыли с мебели; урны; устройства 

аэрозольные, за исключением медицинских; устройства для натирания обуви неэлектрические; 

устройства для орошения ротовой полости; устройства для приманивания и уничтожения 

насекомых электрические; устройства оросительные; утварь бытовая; утварь кухонная; утварь 

кухонная для приготовления пищи неэлектрическая; фильтры для кофе неэлектрические; 

флаконы; фляги карманные; фляги спортивные; формы [кухонная утварь]; формы для выпечки; 

формы для льда; формы кулинарные; фритюрницы неэлектрические; футляры для расчесок; 

хлебницы; хлопушки для мух; чайники заварочные; чайники неэлектрические; чашки; 

чесноковыжималки [кухонная утварь]; чехлы для гладильных досок; шампуры металлические; 

шарики для заварки чая; шары стеклянные; швабры; швабры отжимные; шейкеры коктейльные; 

шпатели косметические; штопоры, электрические и неэлектрические; щетина животных 

[щетки и кисти]; щетина свиная для изготовления щеток; щетки для мытья посуды; щётки для 

натирания лыж; щетки для чистки емкостей; щетки для чистки ламповых стекол; щетки для 

чистки лошадей; щетки жесткие; щетки зубные; щетки зубные электрические; щетки 

кухонные; щетки механические для ковров; щетки обувные; щетки половые; щетки туалетные; 

щетки электрические, за исключением деталей машин; щетки; щеточки для бровей; щеточки для 

ногтей; щеточки для ресниц; щипцы для колки орехов; щипцы для льда; щипцы для салата; щипцы 

для сахара; этикетки для декантеров; яйца подкладные для несушек искусственные; ящики для 

выдачи бумажных салфеток; ящики для мусора; ящики для растений; ящики стеклянные» и 

товары 21 класса МКТУ «домашняя или кухонная утварь и посуда; расчески и губки; щетки (за 

исключением кистей); материалы для щеточных изделий; приспособления для чистки и уборки; 

мочалки металлические; необработанное или частично обработанное стекло (за исключением 

строительного стекла); изделия из стекла, фарфора и фаянса, не относящиеся к другим классам; 

автоклавы [посуда для обработки пищевых продуктов под давлением] неэлектрические; 

кастрюли для обработки пищи под давлением неэлектрические; аквариумы комнатные; бадьи; 

ведра; безделушки китайские из фарфора; блюда; блюда бумажные; блюда-подносы для овощей; 

блюдца; бокалы; бонбоньерки; бутыли; бутыли оплетенные; бюсты из фарфора, керамики, 

фаянса или стекла; вазы; вазы для обеденного стола; вазы для фруктов; ванночки для птиц, 

включенные в 21 класс; ванны детские переносные; вантузы; вафельницы неэлектрические; ведра 

для льда; ведра из тканей; венчики бытовые неэлектрические; вертела металлические; шампуры 

металлические; вешалки в виде колец и перекладин для полотенец; вешалки для растягивания 

одежды; распялки; волос для щеточных изделий; вольеры для птиц; клетки для птиц; воронки; 

выбивалки для ковров; вывески из фарфора или стекла; гасильники для свечей; горшки для цветов; 

горшки ночные; горшочки для клея; графинчики для уксуса или масла; графины; гребни для волос; 



 

гребни для животных; грелки для чайников; губки абразивные для кожи; губки для хозяйственных 

целей; губки туалетные; дезодораторы для индивидуального пользования; держатели для губок; 

держатели для зубочисток; держатели для мыла; держатели для полотенец; держатели для 

цветов и растений [в цветочных композициях]; держатели кисточек для бритья; держатели 

туалетной бумаги; диспенсеры мыла; доски гладильные; доски для резки кухонные; доски для 

резки хлеба; доски стиральные; дуршлаги; дымопоглотители бытовые; емкости бытовые или 

кухонные; емкости кухонные; емкости стеклянные [бутыли для кислот]; емкости 

термоизоляционные; емкости термоизоляционные для напитков; емкости термоизоляционные 

для пищевых продуктов; емкости шаровидные стеклянные [сосуды]; жаровни; сковороды; 

задвижки для крышек кастрюль; замша для чистки; зубочистки; изделия бытовые керамические; 

изделия из майолики; изделия из фарфора, керамики, фаянса или стекла художественные; изделия 

щеточные; измельчители бытовые неэлектрические; инструменты с ручным управлением для 

чистки; кабаре [подносы для напитков]; кастрюли; кашпо, за исключением бумажных; кисточки 

для бритья; клетки для домашних животных; коврики для выпечки; кожа для полирования; 

кокотницы неэлектрические; колбы стеклянные [сосуды]; колодки для сапог [для растяжки]; 

колодки обувные [для растяжки]; кольца для салфеток; кольца маркировочные для домашней 

птицы; кольца маркировочные для птиц; копилки; корзинки для хлеба бытовые; корзины 

бытовые; корзины для бумаги; кормушки; кормушки для животных; коробки для завтрака; 

коробки для печенья; банки для печенья; коробки для чая; корыта для стирки; котелки глиняные; 

котелки солдатские; котелки походные; котлы; кофеварки неэлектрические; кофейники 

неэлектрические; кофемолки ручные; кремнезем [частично обработанный], за исключением 

используемого для строительных целей; кружки пивные; кружки пивные с крышкой; крысоловки; 

крышки для горшков; крышки для комнатных аквариумов; крышки для масленок; крышки для 

посуды; крышки для сырниц; крючки для застегивания обуви или перчаток; кувшины; курильницы 

для благовоний; ледники портативные неэлектрические; лейки; ловушки для насекомых; ложки 

для перемешивания [кухонная утварь]; ложки разливательные для кухни; лопатки [столовые 

принадлежности]; лопатки для тортов; лопаточки [кухонная утварь]; масленки; материалы для 

изготовления щеток; материалы для придания блеска, за исключением препаратов, бумаги и 

камня; машинки для изготовления лапши [ручные инструменты]; машины и приспособления для 

полирования бытовые неэлектрические; мельницы для перца ручные; мельницы ручные бытовые; 

метелки перьевые; метлы; мешки изотермические; мешочки кондитерские; миксеры ручные 

[шейкеры коктейльные]; миски [чаши]; мозаики стеклянные, за исключением строительных; 

мочалки металлические для чистки кухонной посуды; мыльницы; мышеловки; наборы кухонной 

посуды; насадки для леек; насадки для наливания; насадки шлангов для орошения; насадки 

шлангов для поливки; несессеры для пикников с набором посуды; несессеры для туалетных 



 

принадлежностей; нити зубные; нити из стекловолокна, за исключением текстильных; ножи для 

резки бисквитов [кухонные принадлежности]; ножи для теста; опрыскиватели; опрыскиватели 

для цветов и растений; отходы хлопчатобумажные для уборки; отходы шерстяные для уборки; 

очесы льняные для уборки; палочки для еды [принадлежности кухонные]; палочки для коктейлей; 

перечницы; перчатки для домашнего хозяйства; перчатки для полирования; перчатки для садово-

огородных работ; пластины-сторожа, используемые при кипячении молока; подносы бытовые; 

подносы бытовые бумажные; подносы вращающиеся [кухонные принадлежности]; 

подогреватели бутылок с сосками для детского питания неэлектрические; подсвечники; 

подставки для блюд [столовая утварь]; подставки для графинов, за исключением бумажных и 

столового белья; подставки для меню; подставки для ножей для сервировки стола; подставки 

для утюгов; подставки для яиц; подставки под рашперы; подставки для грилей; подушечки 

абразивные кухонные; подушечки для чистки; поилки; порошок стеклянный для украшений; посуда 

глиняная; посуда для варки; посуда для тепловой обработки пищи; посуда из окрашенного стекла; 

посуда столовая, за исключением ножей, вилок и ложек; посуда фарфоровая; посуда фаянсовая; 

посуда хрустальная [стеклянная]; предметы домашней утвари для косметики; предметы 

домашней утвари туалетные; прессы гладильные для брюк; приборы для растительного масла и 

уксуса; приборы для снятия макияжа; приборы для специй; приспособления бытовые, 

содержащие теплообменные текучие среды, для охлаждения пищевых продуктов; 

приспособления для натирания воском неэлектрические; приспособления для открывания 

бутылок; приспособления для растягивания перчаток; приспособления для снятия сапог; 

приспособления для собирания крошек; приспособления для сохранения формы галстуков; 

прищепки; пробки стеклянные; пудреницы; пульверизаторы для духов; пуховки для пудры; 

пылеуловители неэлектрические; раздатчики туалетной бумаги; диспенсеры туалетной бумаги; 

расчески; расчески электрические; рашперы [кухонная утварь]; решета [бытовые]; рога для 

питья; рожки для обуви; розетки подсвечников; салатницы; сахарницы; сбивалки 

неэлектрические; сервизы [столовая посуда]; сервизы кофейные [столовая посуда]; сервизы 

ликерные; сервизы чайные [столовая посуда]; сита [бытовая утварь]; сита для золы [бытовая 

утварь]; ситечки чайные; сифоны для взятия пробы вина [пипетки]; сифоны для газированной 

воды; скалки для теста бытовые; скребки для чистки полов металлические; скребницы; 

смешиватели бытовые неэлектрические; соковыжималки бытовые неэлектрические; соломинки 

для дегустации напитков; трубочки для питья; солонки; сосуды для питья; сосуды для 

приготовления льда и напитков со льдом металлические; сосуды охлаждающие; стаканчики 

бумажные или пластмассовые; стаканы [емкости]; стаканы для напитков; статуи из фарфора, 

керамики, фаянса или стекла; статуэтки из фарфора, керамики, глины или стекла; стекла для 

окон транспортных средств [полуфабрикаты]; стекло листовое [необработанное]; стекло 



 

матовое; стекло опаловое; стекло с введенными внутрь тонкими электрическими проводами; 

стекло эмалевое; стекловата, за исключением используемой для изоляции; стекловолокно 

кварцевое прозрачное нетекстильное; стекловолокно, за исключением используемого для изоляции 

или как текстиль; стеллажи для сушки белья; супницы; сушилки для белья; тазы [емкости]; 

тарелки; тарелки одноразовые; терки [бытовая утварь]; термосы; террариумы для 

выращивания растений в комнатных условиях; террариумы комнатные [виварии]; тряпки для 

мытья полов; тряпки для уборки; тряпки для удаления пыли; тряпки для удаления пыли с мебели; 

туалеты [поддоны] для домашних животных; урны, включенные в 21 класс; устройства 

аэрозольные, за исключением медицинских; устройства для натирания обуви неэлектрические; 

устройства для орошения ротовой полости; устройства для приманивания и уничтожения 

насекомых электрические; устройства оросительные; утварь бытовая; утварь кухонная для 

приготовления пищи неэлектрическая; фильтры бытовые; фильтры для кофе неэлектрические; 

флаконы; фляги; формы [кухонная утварь]; формы для выпечки; формы для льда; формы 

кулинарные; фритюрницы неэлектрические; футляры для расчесок; хлебницы; хлопушки для мух; 

чайники заварочные; чайники неэлектрические; чашки; чесноковыжималки [кухонная утварь]; 

чехлы для гладильных досок; шарики для заварки чая; шары стеклянные; швабры; швабры 

отжимные; штопоры; щетина животных [щетки и кисти]; щетина свиная; щетки для мытья 

посуды; щетки для чистки емкостей; щетки для чистки ламповых стекол; щетки для чистки 

лошадей; щетки жесткие; щетки зубные; щетки зубные электрические; щетки механические для 

ковров; щетки обувные; щетки половые; щетки туалетные; щетки электрические, за 

исключением деталей машин; щетки, включенные в 21 класс; щеточки для бровей; щеточки для 

ногтей; яйца подкладные для несушек искусственные; ящики для выдачи бумажных салфеток; 

ящики для мусора; ящики для растений; ящики стеклянные» противопоставленного знака [4], 

товары 21 класса МКТУ «домашняя и кухонная утварь и посуда, включенные в 21 класс; 

расчески и губки, щетки (за исключением кистей); материалы для щеточных изделий; 

устройства и приспособления для чистки и уборки; металлические скребки для полов (стальная 

стружка); необработанное или частично обработанное стекло (за исключением строительного 

стекла); изделия из стекла, фарфора и фаянса, включенные в 21 класс» противопоставленного 

знака [2] либо идентичны, либо соотносятся как род (вид), представляют собой 

различную утварь, аксессуары, оборудование и устройства, посуду, емкости 

различного функционального назначения, принадлежности домашнего обихода, 

оборудование для уборки, чистки и полирования, изделия из фарфора, фаянса, 

стекла, изделия для животных, имеют общее хозяйственное назначение, имеют 



 

общий круг потребителей и обладают совместной встречаемостью в гражданском 

обороте, являются взаимозаменяемыми, либо взаимодополняемыми, что 

свидетельствует об их однородности. 

      Товары 29 класса МКТУ «вещества жировые для изготовления пищевых жиров; жир 

кокосовый; жир костный пищевой; жир свиной пищевой; жиры животные пищевые; жиры 

пищевые; маргарин;  масла пищевые; масло арахисовое; масло какао пищевое; масло кокосовое 

жидкое пищевое; масло кокосовое твердое; масло кукурузное пищевое; масло кунжутное 

пищевое; масло льняное для кулинарных целей; масло оливковое первого холодного отжима; масло 

оливковое пищевое; масло пальмовое пищевое; масло пальмоядровое пищевое; масло подсолнечное 

пищевое; масло рапсовое пищевое; масло сливочное; масло соевое пищевое; смеси жировые для 

бутербродов; спреды на основе орехов» оспариваемого товарного знака [1] и товары                

29 класса МКТУ «масла и жиры пищевые» товарного знака [2], «масла и жиры пищевые; 

вещества жировые для изготовления пищевых жиров; жир кокосовый; жир костный пищевой; 

жир свиной пищевой; жиры животные пищевые; масло арахисовое; масло какао; масло 

кокосовое жидкое; масло кокосовое твердое; масло кукурузное пищевое; масло кунжутное 

пищевое; масло льняное для кулинарных целей; масло оливковое пищевое; масло пальмовое 

пищевое; масло пальмоядровое пищевое; масло подсолнечное пищевое; масло рапсовое пищевое; 

масло сливочное; смеси жировые для бутербродов» товарного знака [4] либо идентичны, 

либо соотносятся как род (вид) «масла и жиры пищевые», имеют общее назначение, 

круг потребителей, являются взаимозаменяемыми, продаются на одинаковых 

прилавках масложировой продукции, что свидетельствует об их однородности. 

       Товары 29 класса МКТУ «айвар [консервированный перец]; алоэ древовидное, 

приготовленное для употребления в пищу; арахис обработанный; артишоки консервированные; 

бобы консервированные; бобы соевые консервированные для употребления в пищу; варенье 

имбирное; водоросли морские обжаренные; гнезда птичьи съедобные; горох консервированный; 

грибы консервированные; гуакамоле [пюре из авокадо]; желе фруктовое; закуски легкие на основе 

фруктов; заменители молока; изюм; икра; икра баклажанная; икра кабачковая; капуста 

квашеная; кимчи [блюдо из ферментированных овощей]; клецки картофельные; кольца луковые; 

композиции из обработанных фруктов; компоты (десерт из вареных фруктов); консервы 

овощные; консервы фруктовые; корнишоны куколки бабочек шелкопряда, употребляемые в пищу; 

кукуруза сахарная, обработанная; лук консервированный; мармелад, за исключением 

кондитерских изделий; миндаль толченый; молоко арахисовое; молоко арахисовое для кулинарных 

целей; молоко кокосовое; молоко кокосовое для кулинарных целей; молоко миндальное; молоко 



 

миндальное для кулинарных целей; молоко овсяное; молоко рисовое; молоко рисовое для 

кулинарных целей; молоко соевое; муссы овощные; мякоть фруктовая; напитки на основе 

арахисового молока; напитки на основе кокосового молока; напитки на основе миндального 

молока; насекомые съедобные неживые; овощи консервированные; овощи лиофилизированные; 

овощи сушеные; овощи, подвергнутые тепловой обработке; оладьи картофельные; оливки 

консервированные; орехи ароматизированные; орехи засахаренные; орехи кокосовые сушеные; 

орехи обработанные; паста томатная; плоды или ягоды, сваренные в сахарном сиропе; пыльца 

растений, приготовленная для пищи; пюре клюквенное; пюре томатное; пюре яблочное; салаты 

овощные; салаты фруктовые; семена обработанные; семена подсолнечника обработанные; 

сливки растительные; сок лимонный для кулинарных целей; сок томатный для приготовления 

пищи; соки овощные для приготовления пищи; супы овощные; тахини [паста из семян кунжута]; 

творог соевый; трюфели консервированные; финики; фрукты глазированные; фрукты 

замороженные; фрукты консервированные; фрукты, консервированные в спирте; фрукты, 

подвергнутые тепловой обработке; фундук обработанный; хлопья картофельные; хумус [паста 

из турецкого гороха]; цедра фруктовая; чеснок консервированный; чечевица консервированная; 

чипсы картофельные; чипсы картофельные низкокалорийные; чипсы фруктовые; эгг-ног 

безалкогольный; экстракты водорослей пищевые; яйца улитки; эскамолес [съедобные личинки 

муравьев]; ягоды консервированные; фалафель» оспариваемого товарного знака [1] и 

товары 29 класса МКТУ «овощи и фрукты консервированные, сушеные и подвергнутые 

тепловой обработке; желе, варенья, компоты» товарного знака [2], товары 29 класса 

МКТУ «овощи и фрукты консервированные, сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 

желе, варенье, компоты; айвар [консервированный перец]; алоэ древовидное, приготовленное для 

употребления в пищу; арахис обработанный; бобы консервированные; бобы соевые 

консервированные для употребления в пищу; варенье имбирное; водоросли морские обжаренные; 

гнезда птичьи съедобные; горох консервированный; грибы консервированные; желе фруктовое; 

закуски легкие на основе фруктов; изюм; капуста квашеная; компоты (десерт из вареных 

фруктов); консервы овощные; консервы фруктовые; корнишоны; лук консервированный; маринад 

из шинкованных овощей с острой приправой [пикалили]; мармелад, за исключением кондитерских 

изделий; миндаль толченый; муссы овощные; мякоть фруктовая; оладьи картофельные; оливки 

консервированные; орехи кокосовые сушеные; орехи обработанные; паста томатная; плоды или 

ягоды, сваренные в сахарном сиропе; кимчи [блюдо из ферминтированных овощей]; пыльца 

растений, приготовленная для пищи; пюре клюквенное; пюре яблочное; салаты овощные; салаты 

фруктовые; семена обработанные; семена подсолнечника обработанные; сок томатный для 

приготовления пищи; соки овощные для приготовления пищи; супы овощные; тахини [паста из 



 

семян кунжута]; творог соевый; трюфели консервированные; финики; фрукты глазированные; 

фрукты замороженные; фрукты консервированные; фрукты, консервированные в спирте; 

фрукты, подвергнутые тепловой обработке; хлопья картофельные; хумус [паста из турецкого 

гороха]; цедра фруктовая; чеснок консервированный; чечевица консервированная; чипсы 

картофельные; чипсы картофельные низкокалорийные; чипсы фруктовые; экстракты 

водорослей пищевые» товарного знака [4]  либо идентичны, либо относятся к одному 

родовому понятию «продукты растительного происхождения», имеют общее назначение, 

являются взаимодополняемыми, либо взаимозаменяемыми, продаются на 

одинаковых, либо соседних прилавках, что свидетельствует об их однородности. 

      Товары 29 класса МКТУ «анчоусы неживые; бульоны; ветчина; голотурии неживые; 

дичь; желатин; желе мясное; желе пищевое; изделия колбасные; икра рыб обработанная; кальби 

[корейское блюдо-мясо на гриле]; клей рыбий пищевой; клемы [неживые]; колбаса кровяная; 

консервы мясные; консервы рыбные; концентраты бульонные; корн-доги; креветки неживые; 

креветки пильчатые неживые; крокеты; лангусты неживые; лосось неживой; мидии неживые; 

мозг костный пищевой; моллюски неживые; мука рыбная для употребления в пищу; муссы 

рыбные; мясо; мясо консервированное; мясо лиофилизированное; омары неживые; паштеты из 

печени; печень; пикули; продукты рыбные пищевые; птица домашняя неживая; пулькоги 

[корейское мясное блюдо]; раки неживые; ракообразные неживые; рыба консервированная; рыба 

неживая; рыба соленая; сало; сардины неживые; свинина; сельдь неживая; солонина; сосиски; 

сосиски в сухарях; сосиски в тесте на палочках; сосиски для хот-догов; составы для 

приготовления бульонов; составы для приготовления супов; субпродукты; супы; трепанги 

неживые; тунец неживой; устрицы неживые; филе рыб; экстракты мясные; якитори» 

оспариваемого товарного знака [1] и товары 29 класса МКТУ «мясо, изделия колбасные, 

консервы мясные» товарного знака [3], товары 29 класса МКТУ «рыба» товарного 

знака [2], товары 29 класса МКТУ «мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; бульоны; 

ветчина; желе мясное; изделия колбасные; клемы [неживые]; колбаса кровяная; консервы 

мясные; консервы рыбные; концентраты бульонные; креветки неживые; креветки пильчатые 

неживые; крокеты; лангусты неживые; лосось неживой; мидии неживые; мозг костный 

пищевой; моллюски неживые; муссы рыбные; мясо консервированное; омары неживые; паштеты 

из печени; печень; продукты пищевые рыбные; птица домашняя неживая;  раки неживые; 

ракообразные неживые; рыба консервированная; рыба неживая; рыба соленая; сало; сардины 

неживые; свинина; сельдь неживая; солонина; сосиски; сосиски в сухарях; составы для 

приготовления бульонов; составы для приготовления супов; субпродукты; супы; трепанги 



 

неживые; голотурии неживые; тунец; устрицы неживые; филе рыб»  товарного знака [4]  

либо идентичны, либо соотносятся как род (вид) «продукты животного 

происхождения», имеют общее назначение, круг потребителей, продаются на 

одинаковых, либо соседних прилавках, что свидетельствует об их однородности. 

        Оспариваемые товары 29 класса МКТУ «белки для кулинарных целей; белок яичный; 

желток яичный; порошок яичный; яйца; альгинаты для кулинарных целей; лецитин для 

кулинарных целей; пектины для кулинарных целей; ферменты молочные для кулинарных целей; 

ферменты сычужные» идентичны соответствующим товарам 29 класса МКТУ 

противопоставленных знаков [2,4], что свидетельствует об их однородности.  

         Оспариваемые товары 29 класса МКТУ «закваска сычужная; йогурт; кефир 

[напиток молочный]; коктейли молочные; крем сливочный; кумыс [напиток молочный]; молоко; 

молоко с повышенным содержанием белка; молоко сгущенное; молоко сухое; напитки молочные с 

преобладанием молока; продукты молочные; простокваша [скисшее молоко]; ряженка [молоко 

топленное молочнокислого брожения]; сливки [молочный продукт]; сливки взбитые; сметана 

[сквашенные сливки]; сыворотка молочная; сыры» и товары 29 класса МКТУ «молоко и 

молочные продукты; йогурт; кефир [напиток молочный]; коктейли молочные; кумыс [напиток 

молочный]; молоко сгущенное; молоко с повышенным содержанием белка; напитки молочные с 

преобладанием молока; простокваша [скисшее молоко]; ряженка [молоко топленное 

молочнокислого брожения]; сливки [молочный продукт]; сливки взбитые; сметана [сквашенные 

сливки]; сыворотка молочная; сыры; ферменты молочные для кулинарных целей; ферменты 

сычужные» противопоставленных знаков [2,4] идентичны, либо соотносятся как род 

(вид) «молочные продукты и сыры», имеют общее назначение, круг потребителей, 

продаются на одинаковых прилавках, обладают совместной встречаемостью, что 

свидетельствует об их однородности. 

      Оспариваемые товары 29 класса МКТУ «оболочки колбасные, натуральные или 

искусственные» являются сопутствующими по отношению к вышеуказанным мясным 

товарам 29 класса МКТУ противопоставленных товарных знаков [3,4], поскольку 

они являются взаимодополняемыми, относятся к одному сегменту рынка мясной 

продукции, что свидетельствует об их однородности. 

       Оспариваемые товары 30 класса МКТУ «мед; молочко маточное пчелиное;  прополис» 

и товары 30 класса МКТУ «мед; прополис, включенный в 30 класс»      



 

противопоставленного знака [4] либо идентичны, либо соотносятся как род (вид) 

«продукты пчеловодства», имеют общее назначение, круг потребителей, продаются 

на одинаковых прилавках, обладают совместной встречаемостью, что 

свидетельствует об их однородности. 

       Оспариваемые товары 30 класса МКТУ «ароматизаторы ванили для кулинарных 

целей; ароматизаторы для кондитерских изделий, за исключением эфирных масел; 

ароматизаторы для напитков, за исключением эфирных масел; ароматизаторы кофейные; 

ароматизаторы пищевые, кроме эфирных масел; бадьян; ванилин [заменитель ванили]; вещества 

подслащивающие натуральные; вещества связующие для колбасных изделий; вода морская для 

приготовления пищи; водоросли [приправа]; гвоздика [пряность]; глюкоза для кулинарных целей; 

горчица; добавки глютеновые для кулинарных целей; дрожжи; загустители для пищевых 

продуктов; закваски; имбирь [пряность]; камень винный для кулинарных целей; карри [приправа]; 

кетчуп [соус]; клейковина пищевая; корица [пряность]; крахмал пищевой; куркума; майонез; 

мальтоза; маринад из шинкованных овощей с острой приправой [пикалили]; мисо [приправа]; 

маринады; орех мускатный; паста соевая [приправа]; перец; перец душистый; перец стручковый 

[специи]; песто [соус]; подливки мясные; порошки пекарские; порошок горчичный; препараты 

ароматические пищевые; приправы; продукты для размягчения мяса в домашних условиях; 

пряности; пюре фруктовые [соусы]; релиш [приправа]; семена кунжута [приправы]; семена льна 

для кулинарных целей [приправы]; семена обработанные, используемые в качестве приправы; 

сода пищевая [натрия бикарбонат для приготовления пищи]; солод для употребления в пищу; 

соль для консервирования пищевых продуктов; соль поваренная; соль сельдерейная; соус соевый; 

соус томатный; соусы [приправы]; соусы для пасты; тартрат калия кислый для кулинарных 

целей; специи; травы огородные консервированные [специи]; уксус; уксус пивной; ферменты для 

теста; чатни [приправа]; чеснок измельченный [приправа]; чоу-чоу [приправа]; шафран 

[специи]; эссенции пищевые, за исключением эфирных эссенций и эфирных масел» и товары        

30 класса МКТУ «дрожжи, пекарные порошки; горчица; уксус; крахмал пищевой; порошки 

пекарские; порошок горчичный; сода пищевая [натрия бикарбонат для приготовления пищи]; 

уксус пивной» противопоставленного знака [4] представляют собой приправы, специи, 

различные добавки и усилители вкуса, а также ферменты для теста, при этом либо 

идентичны, либо соотносятся как род (вид), имеют общее назначение, круг 

потребителей, продаются на одинаковых (соседних) прилавках, обладают 

совместной встречаемостью в гражданском обороте, что свидетельствует об их 

однородности. 



 

       Остальные оспариваемые товары 30 класса МКТУ «баоцзы [китайские пирожки]; 

батончики злаковые; батончики злаковые с высоким содержанием белка; блины; блюда на основе 

лапши; блюда, лиофилизированные, в которых макароны являются основным ингредиентом; 

блюда, лиофилизированные, в которых рис является основным ингредиентом; бриоши; булки; 

бумага рисовая съедобная; бумага съедобная; бурито; вареники [шарики из теста 

фаршированные]; вафли; вермишель; вещества связующие для мороженого; галеты солодовые; 

глазури зеркальные; глазурь для изделий из сладкого сдобного теста; закуски легкие на основе 

риса; закуски легкие на основе хлебных злаков; заменители кофе; заменители кофе 

растительные; заправки для салатов; изделия желейные фруктовые [кондитерские]; изделия из 

сладостей для украшения тортов; изделия кондитерские для украшения новогодних елок; изделия 

кондитерские из сладкого теста, преимущественно с начинкой; изделия кондитерские мучные; 

изделия кондитерские на основе арахиса; изделия кондитерские на основе миндаля; изделия 

макаронные; йогурт замороженный [мороженое]; какао; каперсы; карамели [конфеты]; кимбап 

[корейское блюдо на основе риса]; киш; клецки на основе муки; конфеты; конфеты лакричные 

[кондитерские изделия]; конфеты мятные; конфитюр молочный; кофе; кофе-сырец; крекеры; 

крем заварной; крупа кукурузная; крупа манная; крупа овсяная; крупа ячневая; крупы пищевые; 

кубики льда; кукуруза молотая; кукуруза поджаренная; кулебяки с мясом; кускус [крупа]; лапша; 

лед для охлаждения; лед натуральный или искусственный; лед пищевой; леденцы; лепешки 

рисовые; макарон [печенье миндальное]; макароны; мамалыга; марципан; мороженое; мука 

бобовая; мука из тапиоки; мука картофельная; мука кукурузная; мука ореховая; мука пищевая; 

мука пшеничная; мука соевая; мука ячменная; муссы десертные [кондитерские изделия]; муссы 

шоколадные; мюсли; мята для кондитерских изделий; напитки какао-молочные; напитки 

кофейно-молочные; напитки кофейные; напитки на базе какао; напитки на основе ромашки; 

напитки чайные; напитки шоколадно-молочные; напитки шоколадные; настои нелекарственные; 

овес дробленый; овес очищенный; окономияки [японские пикантные блины]; онигири [рисовые 

шарики]; орехи в шоколаде; палочки лакричные [кондитерские изделия]; пастилки [кондитерские 

изделия]; патока; паштет запеченный в тесте; пельмени [шарики из теста, фаршированные 

мясом]; печенье; печенье сухое; пибимпаб [рис, смешанный с овощами и говядиной]; пироги; 

пицца; помадки [кондитерские изделия]; попкорн; порошки для приготовления мороженого; 

пралине; продукты зерновые; продукты на основе овса; пряники; птифуры [пирожные]; пудинг 

рисовый; пудинги [запеканки]; пудра для кондитерских изделий; равиоли; рамэн [японское блюдо 

на основе лапши]; резинки жевательные; рис; рис моментального приготовления; ростки 

пшеницы для употребления в пищу; рулет весенний; саго; сахар пальмовый; сахар; семя анисовое; 

сироп агавы [натуральный подсластитель]; сироп золотой; сироп из мелассы; сладости; смесь 

тестовая для окономияки [японские пикантные блины]; сорбет [мороженое]; составы для 



 

глазирования ветчины; спагетти; спреды на основе шоколада; спреды шоколадные с орехами; 

стабилизаторы для взбитых сливок; сухари; сухари панировочные; суши; сэндвичи; табуле; 

такос; тапиока; тарты; тесто готовое; тесто для кондитерских изделий; тесто миндальное; 

тесто рисовое для кулинарных целей; тесто сдобное сладкое для кондитерских изделий; 

тортиллы; украшения шоколадные для тортов; халва; хлеб; хлеб из пресного теста; хлопья 

[продукты зерновые]; хлопья кукурузные; хлопья овсяные; хот-доги; цветы или листья, 

используемые в качестве заменителей чая; цзяоцзы [пельмени китайские]; цикорий [заменитель 

кофе]; чай; чай со льдом; чизбургеры [сэндвичи]; шоколад; экстракт солодовый пищевой; ячмень 

очищенный» представляют собой отдельные продукты питания, в том числе готовые 

кулинарные изделия, хлебобулочные и зерновые изделия, сладости, кофе и иные 

напитки и т.п. и не являются однородными по отношению к вышеуказанным 

товарам 30 класса МКТУ противопоставленного знака [4] ввиду разного рода (вида), 

иного назначения, при этом они не являются взаимозаменяемыми, либо 

взаимодополняемыми. 

       Оспариваемые услуги 35 класса МКТУ «агентства по импорту-экспорту; 

агентства рекламные; аренда площадей для размещения рекламы; демонстрация товаров; 

консультирование по вопросам рекламы в рамках коммуникационной стратегии; макетирование 

рекламы; написание текстов рекламных сценариев; обновление рекламных материалов; 

организация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация показов мод в рекламных 

целях; организация торговых ярмарок в коммерческих или рекламных целях; оформление витрин; 

оформление рекламных материалов; предоставление места для онлайн-продаж покупателям и 

продавцам товаров и услуг; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой или рекламной 

целью; презентация товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; продажа 

аукционная; продажа розничная или оптовая лекарственных средств, ветеринарных и 

гигиенических препаратов и материалов медицинского назначения; продвижение продаж для 

третьих лиц; услуги магазинов по розничной, оптовой продаже товаров; услуги по развозной 

продаже товаров; услуги розничной продажи товаров по каталогу путем почтовых 

отправлений; услуги розничной продажи товаров с использованием телемагазинов или 

Интернет-сайтов; производство программ телемагазинов; производство рекламных фильмов; 

прокат рекламного времени в средствах массовой информации; прокат рекламных материалов; 

прокат рекламных щитов; прокат торговых автоматов; прокат торговых стендов/прокат 

торговых стоек; публикация рекламных текстов; радиореклама; расклейка афиш/реклама 

наружная; распространение образцов; распространение рекламных материалов; рассылка 

рекламных материалов; редактирование рекламных текстов; реклама; реклама интерактивная в 



 

компьютерной сети; реклама почтой; реклама телевизионная; составление информационных 

индексов в коммерческих или рекламных целях; телемаркетинг; услуги манекенщиков для рекламы 

или продвижения товаров; услуги по поисковой оптимизации продвижения продаж; услуги 

рекламные "оплата за клик"/услуги РРС; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и 

обеспечение предпринимателей товарами]» товарного знака [1] и услуги 35 класса МКТУ 

«аренда площадей для размещения рекламы; реклама; розничная продажа непродовольственных 

товаров, розничная продажа продовольственных товаров, неспециализированная розничная 

продажа, оптовая продажа непродовольственных товаров, оптовая продажа 

продовольственных товаров, неспециализированная оптовая продажа, демонстрация товаров; 

оформление витрин; продвижение товаров (для третьих лиц); снабженческие услуги для 

третьих лиц (закупка и обеспечение предпринимателей товарами), распространение образцов; 

организация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация торговых ярмарок в 

коммерческих целях; продажа аукционная; сбыт товаров через посредников; коммерческие 

операции, связанные с оптовой и розничной продажей; услуги по сбору и группированию (за 

исключением транспортировки) в торговых залах товаров для удобства приобретения и изучения 

потребителям; услуги оптовой и розничной продажи; магазины по продаже товаров; оптовая и 

розничная продажа; дистанционная продажа товаров потребителям; обеспечение пищевыми 

продуктами и напитками через магазины, обеспечение пищевыми продуктами и напитками 

оптом; демонстрация, продвижение и продажа вышеуказанных товаров 03, 05, 06, 08, 14, 19, 20, 

21, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, классов» противопоставленного товарного знака [4] 

представляют собой услуги в области рекламы, сбыта и продвижения товаров и 

услуг, либо идентичны, либо относятся к одному родовому понятию «продвижение 

товаров и услуг», имеют общее назначение (для рекламирования, сбыта), имеют 

одинаковый круг потребителей, относятся к одному сегменту рынка, то есть 

являются однородными. 

       Оспариваемые услуги 35 класса МКТУ «изучение рынка; информация деловая; 

информация и советы коммерческие потребителям [информация потребительская товарная]; 

исследования в области бизнеса; исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; 

маркетинг; предоставление деловой информации через веб-сайты; предоставление информации в 

области деловых и коммерческих контактов; прогнозирование экономическое; управление 

процессами обработки заказов товаров; услуги по сравнению цен; управление потребительской 

лояльностью» являются сопутствующими по отношению к вышеуказанным услугам 

35 класса МКТУ противопоставленного знака [4], при этом имеют общее назначение 



 

(для рекламирования, сбыта), имеют одинаковый круг потребителей, относятся к 

одному сегменту рынка, то есть являются однородными. 

        Оспариваемые услуги 35 класса МКТУ «абонирование телекоммуникационных услуг 

для третьих лиц; агентства по коммерческой информации; анализ себестоимости; аудит 

коммерческий; бизнес-услуги посреднические по подбору потенциальных частных инвесторов и 

предпринимателей, нуждающихся в финансировании; бюро по найму; ведение 

автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских документов; выписка счетов; запись 

сообщений [канцелярия]; изучение общественного мнения; комплектование штата сотрудников; 

консультации по вопросам организации и управления бизнесом; консультации по организации 

бизнеса; консультации по связям с общественностью в рамках коммуникационной стратегии; 

консультации по управлению бизнесом; консультации по управлению персоналом; консультации 

профессиональные в области бизнеса; менеджмент в области творческого бизнеса; менеджмент 

спортивный; написание резюме для третьих лиц; обзоры печати; обновление и поддержание 

информации в регистрах; обновление и поддержка информации в электронных базах данных; 

обработка текста; организация подписки на газеты для третьих лиц; оценка коммерческой 

деятельности; подготовка платежных документов; поиск информации в компьютерных файлах 

для третьих лиц; поиск поручителей; помощь в управлении бизнесом; помощь в управлении 

коммерческими или промышленными предприятиями; посредничество коммерческое 

[обслуживание]; прокат офисного оборудования и аппаратов; прокат фотокопировального 

оборудования; регистрация данных и письменных сообщений; репродуцирование документов; сбор 

и предоставление статистических данных; сбор информации в компьютерных базах данных; 

сведения о деловых операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; 

службы консультативные по управлению бизнесом; согласование деловых контрактов для 

третьих лиц; согласование и заключение коммерческих операций для третьих лиц; составление 

налоговых деклараций; составление отчетов о счетах; тестирование психологическое при 

подборе персонала; управление внешнее административное для компаний; управление 

гостиничным бизнесом; управление деятельностью внештатных сотрудников; управление 

коммерческими проектами для строительных проектов; управление коммерческое лицензиями на 

товары и услуги для третьих лиц; управление коммерческое программами возмещения расходов 

для третьих лиц; управление программами часто путешествующих; услуги в области 

общественных отношений; услуги машинописные; услуги по напоминанию о встречах [офисные 

функции]; услуги по оптимизации трафика веб-сайта; услуги по переезду предприятий; услуги по 

подаче налоговых деклараций; услуги по программированию встреч (офисные функции); услуги 

секретарей; услуги стенографистов; услуги субподрядные [коммерческая помощь]; услуги 



 

телефонных ответчиков для отсутствующих абонентов; услуги фотокопирования; экспертиза 

деловая» представляют собой услуги в области бизнеса, офисные услуги, 

административные услуги и не являются однородными по отношению к 

вышеуказанным услугам 35 класса МКТУ противопоставленного знака [4] ввиду 

разного рода, иного назначения (для рекламирования, сбыта), разного круга 

потребителей. 

        Оспариваемые услуги 39 класса МКТУ «авиаперевозки; аренда автобусов; аренда 

водного транспорта; аренда гаражей; аренда крытых стоянок для транспортных средств; 

аренда летательных аппаратов; аренда мест для стоянки автотранспорта; аренда тракторов; 

бронирование транспортных средств; буксирование; буксирование в случае повреждения 

транспортных средств; бутилирование; водораспределение; доставка газет; доставка 

корреспонденции; доставка пакетированных грузов; доставка товаров; доставка товаров, 

заказанных по почте; доставка цветов; запуск спутников для третьих лиц; информация о 

движении; информация по вопросам перевозок; логистика транспортная; операции 

спасательные [транспорт]; перевозка в бронированном транспорте; перевозка грузовым 

автотранспортом; перевозка гужевым транспортом; перевозка и хранение отходов; перевозка 

мебели; перевозка на лихтерах; перевозка на паромах; перевозка при переезде; перевозка 

путешественников; перевозка ценностей под охраной; перевозки автобусные; перевозки 

автомобильные; перевозки баржами; перевозки водным транспортом; перевозки 

железнодорожные; перевозки морские; перевозки пассажирские; перевозки речным 

транспортом; перевозки санитарные; перевозки трамвайные; посредничество в морских 

перевозках; посредничество при перевозках; посредничество при фрахтовании; предоставление 

информации в области маршрутов движения; прокат автомобилей; прокат вагонов; прокат 

железнодорожного состава; прокат инвалидных кресел; прокат лошадей; прокат транспортных 

средств; сбор вторсырья [транспорт]; снабжение питьевой водой; транспортировка 

трубопроводная; услуги водителей; услуги водного прогулочного транспорта; услуги каршеринга; 

услуги курьеров [доставка корреспонденции или товаров]; услуги такси; услуги транспортные; 

фрахт [перевозка товаров на судах]; фрахтование; экспедирование грузов» и услуги 39 класса 

МКТУ «транспортировка» противопоставленного товарного знака [4] представляют 

собой услуги в области логистики, перевозок, транспорта, соотносятся как род (вид), 

имеют общее назначение (для обеспечения доставки, перевозок), имеют одинаковый 

круг потребителей, относятся к одному сегменту рынка, то есть являются 

однородными. 



 

       Оспариваемые услуги 39 класса МКТУ «бронирование билетов для путешествий; 

бронирование путешествий; организация круизов; организация путешествий; сопровождение 

путешественников; услуги транспортные для туристических поездок» и услуги 39 класса 

МКТУ «организация путешествий» противопоставленных знаков [3,4] представляют 

собой услуги из области организации путешествий, имеют общее назначение и круг 

потребителей, обладают совместной встречаемостью в гражданском обороте, 

являются взаимодополняемыми, относятся к одному сегменту рынка, что 

свидетельствует об их однородности.  

         Вместе с тем, оспариваемые услуги 39 класса МКТУ «аренда складов; информация 

по вопросам хранения товаров на складах; переноска грузов; подъем затонувших судов; 

пополнение банкоматов наличными деньгами; прокат водолазных костюмов; прокат гоночных 

машин; прокат водолазных колоколов; прокат двигателей для летательных аппаратов; прокат 

морозильных камер; прокат контейнеров для хранения товаров; прокат навигационных систем; 

прокат рефрижераторов; прокат электрических винных шкафов; работы погрузочно-

разгрузочные; работы разгрузочные; распределение электроэнергии; распределение энергии; 

расфасовка товаров; служба ледокольная; служба лоцманская; упаковка товаров; управление 

шлюзами; услуга розлива в бутылки; услуги автостоянок; услуги по спасанию имущества; услуги 

по спасанию судов; услуги по упаковке подарков; услуги спасательные подводные; франкирование 

корреспонденции; хранение данных или документов в электронных устройствах; хранение лодок; 

хранение товаров; хранение товаров на складах» относятся к иному сегмента рынка и не 

являются однородными по отношению к услугам 39 класса МКТУ «транспортировка; 

организация путешествий» противопоставленных знаков [3,4], поскольку имеют иное 

назначение  и круг потребителей, относятся к разному сегменту рынка. 

       Указанное обуславливает принципиальную возможность возникновения у 

потребителей представления о принадлежности части сравниваемых товаров и услуг 

по причине их природы, назначения одному лицу – правообладателю 

противопоставленных товарных знаков [2-4]. 

       Вместе с тем, учитывая отсутствие сходства, однородные товары 03, 21, 29, 30, 

услуги 35, 39 классов МКТУ, маркированные сравниваемыми знаками [1] и [2-4], не 

будут смешиваться в гражданском обороте, и у потребителя не возникнет 



 

представления о принадлежности анализируемых товаров 03, 21, 29, 30, услуг 35, 39 

классов МКТУ одному производителю. 

        Следовательно, коллегия не усматривает противоречия оспариваемого 

товарного знака [1] требованиям пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса.  

          Представленные в возражении ссылки на судебные акты не имеют 

преюдициального значения для настоящего спора, а также относятся к иным 

обозначениям.  

         Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 12.12.2023, оставить в 

силе правовую охрану товарного знака по свидетельству № 685829.  


